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Zmluvné strany:

Obchodné meno: 
Sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:

Číslo účtu:
V mene inštitúcie 
Koná:

ZMLUVA O REKLAME
ae 9 / i c í i f

Slovenská národná galéria
Riečna 1, 815 13 Bratislava
00164712
2020829943
SK2020829943

p. Alexandra Kusá, 
generálna riaditeľka

(ďalej len “Dodávateľ“)

Obchodné meno: J & T BANKA, a.s.
Sídlo: Pobrežní 297/14, 186 00 Praha 8, Česká republika
IČO: 471 15 378
Zapísaná: v obchodnom registri vedenom Mestským súdom v Prahe,

oddiel B, vložka č. 1731 
podnikajúca na území Slovenskej republiky prostredníctvom organizačnej zložky:
Obchodné meno: J & T BANKA, a.s., pobočka zahraničnej banky
Sídlo: Dvoŕákovo nábrežie 8, 811 02 Bratislava, Slovenská republika
IČO: 35 964 693
IČ DPH: SK2022092710
Zapísaná: v obchodnom registri vedenom Okresným súdom Bratislava I,

oddiel Po, vložka č. 1320/B 
Zastúpenie: Ing. Andrej Zaťko, riaditeľ a vedúci organizačnej zložky

Mgr. Marek Šupa, riaditeľ Odboru marketingu
(ďalej len “ Objednávateľ“ )

(ďalej Dodávateľ a Objednávateľ spoločne len “Zmluvné strany“ a každý z nich jednotlivo len “Zmluvná 
strana“)

sa v súlade s ust. § 269 ods. 2 zák. č. 513/1991 Zb. v znení neskorších právnych predpisov (ďalej 
“Obchodný zákonník“) dohodli na uzavretí te jto  zmluvy o reklame (ďalej len “Zmluva“):

len

Článok I 
PREDMET ZMLUVY

1. Predmetom te jto  Zmluvy je  reklamná spolupráca Zmluvných strán na Výstavách realizovaných 
v termíne 1.1. 2014. - 31.12. 2014 v Slovenskej národnej galérii (vid príloha č. 1 - výstavný plán) 
miesto konania: Esterházyho Palác, Nám. Ľudovíta Šťúra, 811 05, Bratislava a na všetkých 
propagačných materiáloch súvisiacich s výstavami (ďalej len „Výstavy“ ).

2. Za činnosť Dodávateľa uvedenú v bode 1. tohto článku Zmluvy a bližšie špecifikovanú v bode 1.,
článku II. te jto  Zmluvy sa Objednávateľ zaväzuje zaplatiť Dodávateľovi cenu uvedenú v Článku III 
te jto  Zmluvy.

Článok II
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

1. Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť na Výstavách reklamu Objednávateľa v nasledovnom rozsahu:
a) uvedenie loga Objednávateľa na nosičoch v rámci informačnej reklamnej kampane

komunikujúcej „voľný vstup do SNG v roku 2014 vďaka JT Banke“ /  január - február 2014
prezentácia Objednávateľa vo forme príhovoru na Tlačovej konferencii / 9.1. 2014
uvedenie loga Objednávateľa na tlačovej správe
outdoor kampaň (na vybraných nosičoch schválenými Objednávateľom)



b) Propagačné materiály k výstavám SNG, v ktorých bude uvedená formulácia „voľný vstup do SNG 
v roku 2014 vďaka JT Banke“

k reklamným kampaniam k aktuálnym výstavám v SNG počas roku 2014
na voľnej vstupenke do SNG
mesačný programovm'k 12 x v roku, skladaný DL formát, náklad 3500 ks/mesiac

- programový plagát A1 /A3 mesačný, náklad 150 ks /mesačne
- plachta na budove (2x10 m)
- on line newsletter /  databáza cca 2000 mailových adries, 4 x mesačne
- on-line bannery
- info na web stránke, info na FB

PR články v rámci mediálnych partnerstiev SNG
- pri podlinkovej komunikácii - zasielanie pravidelného programu SNG všetkým médiám vrátane 

portálov
- bulletin ku každej výstave, ktorý dostáva návštevník zdarma
- pozvánky k jednotlivým výstavám

3. Objednávateľ sa zaväzuje dodať Dodávateľovi najneskôr do 31.12. 2014 všetky podklady nevyhnutné
pre potreby naplnenia bodu 1 tohto článku Zmluvy.

4. Dodávateľ sa zaväzuje dodať Objednávateľovi na adresu sídla Objednávateľa po zrealizovaní Výstav
foto-dokumentáciu o splnení, resp. nesplnení povinností v zmysle bodu 1 tohto článku Zmluvy, 
najneskôr však do jedného mesiaca od termínu realizácie, resp. od termínu, kedy mali byť 
realizované.

5. Dodávateľ berie na vedomie a súhlasí s tým, že akékoľvek použitie obchodného mena, loga,
chránených obchodných značiek a tovaru Objednávateľa bude vopred schválené marketingovým 
odborom Objednávateľa. Dodávateľ sa zaväzuje predložiť reklamné návrhy na schválenie 
Objednávateľovi v lehote minimálne 5 dní pred tým, ako majú byť použité. Ak do piatich dní od 
prevzatia reklamných návrhov Objednávateľom, Objednávateľ nevysloví písomné námietky voči 
použitiu korporátnych prvkov Objednávateľa, sú návrhy považované za odsúhlasené. Dodávateľ sa 
zaväzuje nepoužiť ani neumožniť použitie obchodného mená, resp. názvu, loga, chránenej 
obchodnej značky a tovaru Objednávateľa v rozpore so schválením podľa tohto bodu, ani v rozpore 
s účelom te jto  Zmluvy, ani akýmkolVek iným spôsobom, ktorý by porušoval práva a oprávnené 
záujmy Objednávateľa.

6. Objednávateľ sa zaväzuje:
a) zaplatiť Dodávateľovi odplatu v súlade s článkom III,
b) na žiadosť Dodávateľa odovzdať Dodávateľovi technické podklady v požadovanom formáte, ak 

sa to vyžaduje na plnenie povinností Dodávateľa podľa te jto  Zmluvy.
8. Kontaktné osoby Dodávateľa vo veciach naplnenia zmluvných záväzkov, (nie však k podpisu Zmluvy, 

zmenám Zmluvy, alebo Dodatkov k te jto  Zmluve) je:
Meno a priezvisko: Marek Šupa
E-mail: supa@it-banka.sk
Telefón: +421 903 283412

9. Kontaktné osoby Dodávateľa vo veciach naplnenia Zmluvných záväzkov, (nie však k podpisu Zmluvy, 
zmenám Zmluvy, alebo Dodatkov k te jto  Zmluve) je:

Meno a priezvisko: Mgr. Katarína Pikalyová
E-mail: katarina.pikalvova@sng.sk
Telefón: 0915 786 714

Článok III 
CENA

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ zaplatí Dodávateľovi za činnosť špecifikovanú v bode 1.
článku II Zmluvy sumu vo výške Eur (slovom: eur) bez DPH (ďalej len
“Cena“), na základe zaslanej faktúry Dodávateľa. K cene bude účtovaná DPH v zmysle platných 
právnych predpisov Slovenskej republiky.

Poskytovateľ bude fakturovať cenu v troch častiach nasledovne:
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prvú časť ceny, t. j. EUR, slovom: eur bez DPH na základe

faktúry, ktorú zašle Poskytovateľ Objednávateľovi po zrealizovaní príslušných zodpovedajúcich 
povinností Poskytovateľa pre mesiace január -  apríl 2014 k poslednému dňu posledného 
mesiaca.

druhú časť ceny, t. j EUR, slovom: eur bez DPH na základe faktúry, ktorú
zašle Dodávateľ Objednávateľovi po zrealizovaní príslušných zodpovedajúcich povinností
Poskytovateľa pre mesiace máj -  august 2014 k poslednému dňu posledného mesiaca.

tretiu časť ceny, t. j. EUR, slovom: eur bez DPH na základe faktúry, ktorú
zašle Dodávateľ Objednávateľovi po zrealizovaní príslušných zodpovedajúcich povinností
Poskytovateľa pre mesiace september -  december 2014 k poslednému dňu posledného mesiaca.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Cena za činnosti Dodávateľa špecifikované v bode 1. článku II. Zmluvy
bude Objednávateľom zaplatená vo výške Eur bez DPH po doručení zálohovej faktúry
vystavenej Dodávateľom, ktorú je  Dodávateľ oprávnený doručiť Objednávateľovi po podpise te jto  
Zmluvy obidvoma Zmluvnými stranami.

3. Objednávateľ uhradí vystavenú zálohovú faktúru na bankový účet Dodávateľa v zmysle náležitosti 
predmetnej faktúry a v súlade s termínom je j splatnosti, ktorá bude 30 dní.

4. Po prija tí uhradenej zálohovej platby podľa tohto článku je  Dodávateľ povinný vystaviť daňový
doklad k prija te j platbe, v zmysle zákona 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, pričom ak 
platba nebude zrealizovaná do dňa uskutočnenia zdaniteľného plnenia, Dodávateľ je  povinný 
vystaviť daňový doklad k uskutočnenému zdaniteľnému plneniu. Daňová povinnosť v zmysle §19 
ods. 2 zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov nastane až 
posledným dňom poskytnutia služby, t . j.  31.12.2014. Vtedy bude vystavená vyúčtovacia faktúra - 
daňový doklad k poskytnutej službe.

5. Bez ohľadu na ustanovenia tohto článku nie je  Objednávateľ povinný uhradiť žiadnu časť z Ceny
v prípade, ak Dodávateľ poruší podstatným spôsobom povinnosti uvedené v bodoch 1 a 2 článku II 
te jto  Zmluvy, a to až do doby poskytnutia riadneho plnenia, v prípade, ak Dodávateľ z dôvodu 
podstatného porušenia Zmluvy neodstúpi od Zmluvy. Podstatné porušenie Zmluvy bude predstavovať
najmä, nie však výlučne, situácia, ak k otvoreniu Podujatia nedôjde v termíne a čase v súlade
s touto Zmluvou.

Článok IV 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do doby, kedy dôjde k splneniu všetkých povinností 
Zmluvných strán týkajúcich sa realizácie Podujatia/Výstav.

2. Všetky zmeny a doplnenia te jto  Zmluvy sa môžu vykonať len formou písomných dodatkov 
podpísaných obidvoma Zmluvnými stranami.

3. Zmluvné strany potvrdzujú, že pri plnení predmetu zmluvy budú mať prístup k dôverným 
informáciám, resp. budú vlastniť dôverné informácie o druhej zmluvnej strane. „Dôverná 
informácia,, je  informácia, ktorú považuje zmluvná strana, ktorá túto informáciu poskytne, za 
dôvernú, vrátane informácií týkajúcich sa je j minulého, súčasného alebo budúceho výskumu, vývoj 
obchodných informácií a akýchkolVek produktov, materiálov alebo metodológií vlastnených druhou 
zmluvnou stranou. Každá zmluvná strana musí zachovávať mlčanlivosť rovnako, ako zachováva 
mlčanlivosť o svojich vlastných informáciách, o všetkých dôverných informáciách druhej zmluvnej 
strany, ku ktorým má prístup. Dôverná informácia nesmie byť kopírovaná alebo reprodukovaná bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu príslušnej zmluvnej strany. Prístup k dôverným informáciám 
bude obmedzený na tých zamestnancov zmluvnej strany, ktorí tieto informácie potrebujú poznať 
a využívať v povolenom rozsahu. To nebráni ani neobmedzuje žiadnu zmluvnú stranu vo využívaní 
informácií (vrátane, ale nie len, nápadov, koncepcií, know-how, techník a metodológií), ktoré 
poznala pred podpísaním te jto  zmluvy, nezávisle vyvinula, získala od tre tej strany a nevzťahuje sa 
na ne ďalšie obmedzenie, alebo ktoré sú alebo sa stali verejne známe bez porušenia zmluvy. Tento 
bod platí aj po ukončení platnosti zmluvy z akéhokoľvek dôvodu. Obe strany uchovajú všetky práva, 
nároky a záujmy ako aj všetky vlastnícke práva ako svoje vlastné dôverné informácie.
Zmluvní partneri považujú túto zmluvu za dôverný a neverejný dokument, zaväzujú sa vo vzťahu 
k predmetu zmluvy a po dobu účinnosti te jto  Zmluvy, zdržať sa akéhokoľvek konania, ktoré by 
mohlo poškodiť povesť a dobré meno druhého zmluvného partnera

4. Na vzťahy upravené touto Zmluvou ako aj vzťahy z te jto  Zmluvy vyplývajúce sa použijú primerane 
ustanovenia Obchodného zákonníka.
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5. V prípade, ak sa neskôr stane alebo sa ukáže niektoré z ustanovení Zmluvy ako neplatné alebo 
nevykonateľné, nemá takáto neplatnosť alebo nevykonateľnosť niektorého z ustanovení Zmluvy 
vplyv na platnosť a vykonateľnosť Zmluvy ako celku. Zmluvné strany sú v takomto prípade po-vinné 
bez zbytočného odkladu uzatvoriť dodatok k Zmluve, ktorý nahradí neplatné alebo nevykonateľné 
ustanovenie Zmluvy tak, aby bola vôľa Zmluvných strán vyjadrená v nahrádzanom ustanovení Zmluvy 
zachovaná.

6. Táto Zmluva je  napísaná v 4 vyhotoveniach rovnakej platnosti a záväznosti, z ktorých každá 
Zmluvná strana dostane dve vyhotovenia.

7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom je j podpisu a účinnosť deň nasledujúci po je j zverejnení v 
Centrálnom registri zmlúv.

8. Táto zmluva je  povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211 /2000 Z. z. o slobodnom
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva vrátane všetkých je j súčastí a príloh 
bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“ ). Register je  verejný zoznam 
povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. 
Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie tajomstva a informácie
označené v te jto  zmluve ako dôverné v zmysle §271 ods.1 Obchodného zákonníka sa nepovažujú za
dôverné informácie.

9. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, (i) že si Zmluvu riadne prečítali, (ii) v plnom rozsahu porozumeli
je j obsahu, ktorý je  pre ne dostatočne zrozumiteľný a určitý, (iii) že táto vyjadruje ich slobodnú a 
vážnu vôľu prostú akýchkolVek omylov a (iv) že táto nebola uzavretá ani v tiesni, ani za nápadne 
nevýhodných podmienok plynúcich pre ktorúkolVek Zmluvnú stranu, na znak čoho ju týmto 
vlastnoručne podpisu

V Bratislave, dňa V Bratislave, dňa
Banka: Dodávateľ:
J 8t T BANKA, a.s., pobočka zahraničnej banky Slovenská národná galéria

Ing. Andrej Zaťko Alexandra Kusá
riaditeľ a vedúc organizačnej zložky generálna riaditelka

Mgr. Marek Šupa 
riaditeľ odboru marketingu
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VÝSTAVNÝ PLÁN NA ROK 2014 platný od 08.11.2013

FEBRUAR APRÍL MÁJ JUL AUGUST SEPTEMBER OKTÓBER NOVEMBER DECEMBER
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ZAUJATÍ k r á s o u
do 23.2.2014

IMPRESIONIZMUS SK
(J. BARCZI) 13.3. -  25.5.2014

II.
posch.

ROBERT WILSON
(P. HANÁKOVA) 

do 23.3.2014

V Š V U
15.4. -  1.6.2014

OD TATIER
(M. CICO, K. BAJCUROVA) 

19.6. -12./19.10.2014

RUSKA AVANTGARDA/ 
SOCHÁRKY

6 .11 .2014-2 /2015

U F O (L. ALMÁSIOVA) 
30.10.2014-1 / 2015

posch. STALA EXPOZÍCIA STARÉHO UMENIA
od 16.1.2014

E ô  ■ro > 
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západné krídlo

južné krídlo

stĺpová sála

(DEPOZITÁR)

GĽF, Ružomberok^
S.MYDLO

do 26.1.2014
M. KSANDR

3.4 .-18 .5 .2014
Z. HRUŠKOVÁ / M.SULIK

22.5.-13.7 .2014
STALA EXPOZÍCIA

z cyklu KOLEGOVIA
17.7.-21.9 .2014

HAIKU multimed.podujatie
(GAZIKOVA) 25.9. -  23.11.2014

O. BAJUSOVA
(GAZIKOVA) od 27.11

Kaštieľ Strážky STALA E X P O Z ÍC IA

Schaubmarov mlyrL 
Pezinok

STÁLA EXPOZÍCIA INSITNÉHO UMENIA

V Y S TA V Y  V Z A H R A N IČ Í

Slovenský inštitút

Cesko-slovenský pavilón 
BENÁTKY


